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Az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv végrehajtása

Az Európai Parlament 2013. május 22-i állásfoglalása az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv 
végrehajtásáról (2012/2132(INI))

(2016/C 055/09)

Az Európai Parlament,

— tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 167. cikkére,

— tekintettel az ENSZ Nevelésügyi, Tudományos és Kulturális Szervezetének (Unesco) a kulturális kifejezések 
sokszínűségének védelméről és előmozdításáról szóló 2005. október 20-i egyezményére,

— tekintettel az Európai Unióról szóló szerződést, az Európai Közösségeket létrehozó szerződéseket és egyes kapcsolódó 
okmányokat módosító Amszterdami Szerződéshez csatolt, a tagállamokban történő közcélú műsorszolgáltatás 
rendszeréről szóló jegyzőkönyvre,

— tekintettel a tagállamok audiovizuális médiaszolgáltatások nyújtására vonatkozó egyes törvényi, rendeleti vagy 
közigazgatási rendelkezéseinek összehangolásáról (audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv) szóló, 2010. 
március 10-i 2010/13/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvre (1),

— tekintettel a megtévesztő és összehasonlító reklámról szóló, 2006. december 12-i 2006/114/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelvre (2),

— tekintettel a belső piacon az információs társadalommal összefüggő szolgáltatások, különösen az elektronikus 
kereskedelem egyes jogi vonatkozásairól szóló, 2000. június 8-i 2000/31/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvre 
(„Elektronikus kereskedelemről szóló irányelv”) (3),

— tekintettel a legutóbb a 2009. november 25-i 2009/136/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel (4) módosított, az 
egyetemes szolgáltatásról, valamint az elektronikus hírközlő hálózatokhoz és elektronikus hírközlési szolgáltatásokhoz 
kapcsolódó felhasználói jogokról szóló, 2002. március 7-i 2002/22/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvre 
(Egyetemes szolgáltatási irányelv) (5),

— tekintettel a gyermekek szexuális bántalmazása, szexuális kizsákmányolása és a gyermekpornográfia elleni küzdelemről, 
valamint a 2004/68/IB tanácsi kerethatározat felváltásáról szóló, 2011. december 13-i 2011/93/EU európai parlamenti 
és a tanácsi irányelvre (6),

— tekintettel az európai audiovizuális ágazatot támogató program (MEDIA 2007) végrehajtásáról szóló, 2006. 
november 15-i 1718/2006/EK európai parlamenti és tanácsi határozatra (7),

— tekintettel a „határok nélküli televíziózásról” szóló irányelv televíziós reklámra vonatkozó rendelkezéseinek bizonyos 
vonatkozásairól szóló bizottsági értelmező közleményre (8),

— tekintettel az európai audiovizuális és online információs szolgáltatási ipar versenyképességével összefüggésben a 
kiskorúak és az emberi méltóság védelméről és a válaszadás jogáról szóló, 2006. december 20-i 2006/952/EK európai 
parlamenti és tanácsi ajánlásra (9),
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— tekintettel „A gyermekek védelméről a digitális világban” című tanácsi következtetésekre (1),

— tekintettel a Kreatív Európa program létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló bizottsági 
javaslatra (COM(2011)0785),

— tekintettel „A mindenki számára hozzáférhető információs társadalom felé” című, 2008. december 1-jei bizottsági 
közleményre (COM(2008)0804),

— tekintettel az „Európa 2020 – Az intelligens, fenntartható és inkluzív növekedés stratégiája” című, 2010. március 3-i 
bizottsági közleményre (COM(2010)2020),

— tekintettel „Az európai digitális menetrend” című, 2010. augusztus 26-i bizottsági közleményre (COM(2010)0245/2),

— tekintettel „A médiaműveltségről a digitális világban” című 2008. december 16-i állásfoglalására (2),

— tekintettel „A közszolgálati műsorszolgáltatás a digitális korszakban: a kettős rendszer jövőjéről” című, 2010. 
november 25-i állásfoglalására (3),

— tekintettel „Az európai filmszínház a digitális korban”című, 2011. november 16-i állásfoglalására (4),

— tekintettel a kiszolgáltatott fogyasztók jogainak megerősítésére irányuló stratégiáról szóló, 2012. május 22-i 
állásfoglalására (5),

— tekintettel az audiovizuális művek európai unióbeli online terjesztéséről szóló, 2012. szeptember 11-i állásfoglalásá-
ra (6),

— tekintettel „A gyermekek védelme a digitális világban” című, 2012. november 20-i állásfoglalására (7),

— tekintettel az egy versenyképesebb audiovizuális és tartalomipar, továbbá egy befogadó tudásalapú társadalom 
érdekében a digitális környezethez igazodó médiaműveltségről szóló, 2009. augusztus 20-i 2009/625/EK bizottsági 
ajánlásra (8),

— tekintettel a Bizottság által az Európai Parlament, a Tanács, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság és a Régiók 
Bizottsága számára készített 2012. szeptember 24-i első jelentésre a 2010/13/EU irányelv 13., 16. és 17. cikkének a 
2009–2010-es időszakban történő alkalmazásáról, „Az európai műveknek az EU területén nyújtott, műsorrend szerinti 
és lekérhető audiovizuális médiaszolgáltatásokban történő támogatásáról” (COM(2012)0522),

— tekintettel „A kulturális és kreatív ágazatok előtérbe helyezése az Unión belüli növekedés és foglalkoztatás érdekében” 
című, 2012. szeptember 26-i bizottsági közleményre (COM(2012)0537),

— tekintettel a Bizottság által az Európai Parlament, a Tanács, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság és a Régiók 
Bizottsága számára készített 2012. május 4-i első jelentésre az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló 2010/13/EU 
irányelv alkalmazásáról („Az audiovizuális médiaszolgáltatások és a csatlakoztatott eszközök múltja és jövőbeni 
lehetőségei”) (COM(2012)0203),

— tekintettel eljárási szabályzatának 48. cikkére,

— tekintettel a Kulturális és Oktatási Bizottság jelentésére, valamint a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság, a Jogi 
Bizottság és az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság véleményére (A7-0055/2013),

A. mivel az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv (a továbbiakban: az irányelv) az uniós médiaszabályozás 
gerince;
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B. mivel az audiovizuális médiaszolgáltatások ugyanúgy kulturális, mint gazdasági szolgáltatások;

C. mivel az irányelv a technológiasemlegesség elvén alapszik, ily módon lefedi az összes audiovizuális tartalmú 
szolgáltatást a tartalom közlésére használt technológia típusától függetlenül, biztosítva az egyenlő versenyfeltételeket 
minden audiovizuális médiaszolgáltató számára;

D. mivel az irányelv belső piaci eszközként biztosítja az audiovizuális médiaszolgáltatások szabad áramlását, valamint 
tiszteletben tartja a véleménynyilvánítás szabadságához való jogot és az információkhoz való hozzáférés jogát, 
oltalmazva ugyanakkor a közérdekű célkitűzéseket, így a szerzői jogokat, a médiaszabadságot, az információ-
szabadságot és a a véleménynyilvánítás szabadságát;

E. mivel az irányelv figyelembe szándékozik venni az audiovizuális médiaszolgáltatások kulturális jellegét, mely 
szolgáltatások az identitások és értékek hordozóiként különösen fontosak a társadalom és a demokrácia szempontjából, 
valamint célja, hogy különösen minimális harmonizációval és az európai audiovizuális alkotások népszerűsítésével 
megvédje a független kulturális fejlődést a tagállamokban, és ezzel párhuzamosan megóvja a kulturális sokszínűséget az 
Unióban;

F. mivel a technológiák egymáshoz való közelítése azt jelenti, hogy a fogyasztók a jövőben egyre kevésbé tesznek majd 
különbséget a lineáris és nem lineáris szolgáltatások között;

G. mivel az egyenlő versenyfeltételek kialakítását kellene célként megjelölni, tekintettel arra, hogy a lineáris és nem-lineáris 
szolgáltatásokra vonatkozó különböző szabályozási szintek már nem felismerhetők a fogyasztók számára, ami 
versenytorzulást eredményezhet;

H. mivel az audiovizuális médiaszolgáltatások piacán folyamatosan jelentős technológiai változások, valamint az üzleti 
gyakorlatokat és modelleket érintő fejlesztések figyelhetők meg, mindez hatással van arra, ahogyan a tartalom eljut a 
nézőkhöz, és ahogyan a nézők hozzájutnak a tartalomhoz;

I. mivel az audiovizuális médiaszolgáltatásokhoz való hozzáférés létfontosságú annak érdekében, hogy biztosítsák a 
fogyatékkal élők és az idősek számára azt a jogot, hogy részesei lehessenek az Unió szociális és kulturális életének, 
valamint beilleszkedjenek abba, különösen az új tartalomszolgáltató platformok – úgymint az IPTV és a csatlakoztatott 
televízió – fejlődésével;

J. mivel különös hangsúlyt kellene fektetni a médiaműveltségre a technológiai fejlesztések egyre növekvő üteme és a 
médiaplatformok közelítése tekintetében;

K. mivel a folyamatos technológiai változások még sürgetőbb és kihívásokkal telibb kérdéssé teszik a kiskorúak védelmét;

L. mivel néhány tagállam nem ültette át az irányelvet időben, vagy nem teljes mértékben vagy helyesen hajtotta azt végre;

M. mivel az irányelv az európai alkotásoknak a lekérhető szolgáltatások szolgáltatói által történő népszerűsítéséről szóló 
13. cikkének átültetése a legtöbb tagállam esetében nem eléggé normatív ahhoz, hogy megfeleljen az irányelv kulturális 
sokszínűségre irányuló céljának;

N. mivel emiatt sem az irányelv végrehajtásának teljes értékelését, sem eredményességének alapos értékelését nem lehet 
elvégezni;

O. mivel az audiovizuális médiaszolgáltatások piacának a hibrid szolgáltatások fejlődésével való kibővülése új kihívásokat 
teremt számos témával – úgymint a versennyel, a szellemi tulajdonjoggal, az audiovizuális kereskedelmi kommunikáció 
meglévő formáinak fejlődésével és új formáinak megjelenésével, valamint a programok integritását kihívás elé állító 
beúszó online (overlay) reklámokkal – kapcsolatban, és megkérdőjelezi az irányelv megfelelőségét és eredményességét, 
valamint az egyéb uniós jogi eszközökkel való kapcsolatát;

P. mivel az irányelv 15. cikkének rendelkezései valamennyi érdekelt fél érdekeit méltányos módon, egyrészt a nyilvánosság 
információkhoz való hozzáférési jogának, másrészt a tulajdonhoz való jog és a vállalkozás szabadsága tiszteletben 
tartása révén figyelembe veszik;
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A helyzet állása

1. emlékezteti a Bizottságot az intelligens szabályozási program iránti kötelezettségvállalására, valamint az uniós 
jogszabályok jól időzített és helyénvaló utólagos ellenőrzésének fontosságára a rendelet minőségének a politikai ciklus során 
történő irányítása érdekében;

2. e tekintetben megállapítja, hogy a Bizottságnak az irányelv 33. cikke értelmében legkésőbb 2011. december 19-ig 
jelentést kellett benyújtania az irányelv alkalmazásáról;

3. megjegyzi, hogy a Bizottság 2012. május 4-én, jelentős késéssel nyújtotta be az irányelv alkalmazásáról szóló 
jelentését;

4. megjegyzi, hogy a tagállamok különösen eltérő módon hajtották végre az irányelvet;

5. hangsúlyozza, hogy az irányelv marad a megfelelő eszköz a valamennyi audiovizuális médiára vonatkozó nemzeti 
jogszabályok uniós szintű összehangolásának szabályozására, valamint a kulturális kifejezések sokszínűségének védelméről 
és előmozdításáról szóló UNESCO-egyezmény alapelveinek fenntartására;

6. különösen megjegyzi, hogy a „származási ország” elve, amennyiben megfelelően alkalmazzák, egyértelművé teszi a 
műsorszolgáltatók számára működési feltételeiket, illetve biztonságot ad számukra azokkal kapcsolatosan;

7. sajnálja, hogy a Bizottságnak az irányelv alkalmazásáról szóló jelentése nem méri fel az irányelv e megállapítások 
fényében történő lehetséges kiigazításának szükségességét a 33. cikkben előírtaknak megfelelően;

8. felhívja a Bizottságot, hogy ösztönözze az irányelv következetes és maradéktalan végrehajtását a tagállamokban, 
valamint biztosítsa, hogy az irányelv nemzeti jogba való átültetése során a tagállamok kellőképen figyelembe vegyék a fenti 
irányelv preambulumbekezdéseiben található egyedi fogalommeghatározásokat;

9. nyomatékosan támogatja a technológiailag semleges megközelítést a folyamatosan változó televíziózási és műsor- 
szolgáltatási gyakorlatokra való tekintettel, a fogyasztók rendelkezésére álló választási lehetőségek javításának megköny-
nyítésére; ezzel kapcsolatban kéri a jelenlegi helyzet piacra és a szabályozási keretre gyakorolt hatásának teljes körű 
értékelését;

10. tudomásul veszi a Bizottság arra irányuló szándékát, hogy rövid időn belül szakpolitikai dokumentumot tegyen 
közzé a csatlakoztatott televízióval és a csatlakoztatott eszközökkel kapcsolatos konvergenciáról, amely nyilvános 
konzultációt kezdeményez a szóban forgó új fejlemények kapcsán felmerülő valamennyi kérdés tekintetében;

11. arra ösztönzi a Bizottságot, hogy az irányelv bármely felülvizsgálata esetén tegye vizsgálat tárgyává, hogy a 
fogalommeghatározásokban található bizonytalanságok vagy pontatlanságok okoztak-e nehézségeket, és ha igen, milyen 
mértékben a tagállami végrehajtásban, annak érdekében, hogy e problémákat a szóban forgó felülvizsgálat keretében 
megoldják;

12. az audiovizuális tartalom „közvetlen” megjelenítését illetően megjegyzi, hogy pontosítani kell az „érdekelt felek” 
fogalmát, amelynek legalább a köz- és magántelevíziókra, az internetszolgáltatókra, a fogyasztókra és az alkotókra ki kell 
terjednie;

13. felhívja a Bizottságot annak további biztosítására, hogy az audiovizuális médiaszolgáltatásokat azok kettős, kulturális 
és gazdasági szolgáltatói jellegére való tekintettel továbbra is zárják ki a szolgáltatások kereskedelméről szóló általános 
egyezmény (General Agreement on Trade in Services, GATS) tárgyalása során kialakított liberalizációs megállapodásból;

Hozzáférhetőség

14. hangsúlyozza, hogy az irányelv alkalmazásáról szóló bizottsági jelentése nem foglalkozik érdemben a 
hozzáférhetőségnek az irányelv 7. cikkében említett kérdésével, továbbá sajnálatát fejezi ki, hogy a jelentés ebben a 
tekintetben nem foglalkozik a tagállamok végrehajtási szabályainak eredményességével;

15. megjegyzi, hogy számos tagállamban még hiányzik az ilyen szolgáltatások nyújtására szolgáló infrastruktúra, és 
néhány tagállam számára időbe fog kerülni a szóban forgó követelményeknek való megfelelés; ösztönzi az érintett 
tagállamokat e kérdés mihamarabbi megoldására a 7. cikk gyakorlati végrehajtásának lehetővé tétele érdekében;

16. felszólítja a Bizottságot, hogy pótolja ezt a hiányosságot oly módon, hogy rendszeres áttekintést ad a tagállamok 
által tett intézkedésekről, és értékeli hatékonyságukat annak biztosítása érdekében, hogy az audiovizuális médiaszolgálta-
tások folyamatosan egyre inkább hozzáférhetővé váljanak;
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17. hangsúlyozza, hogy egy egyre inkább digitális környezetben a közszolgálati médiaszolgáltatások kiemelt szerepet 
játszanak az állampolgárok információhoz való online hozzáférésének biztosításában, és ebben a tekintetben elismeri, hogy 
az internet-szolgáltatások biztosítása közvetlenül hozzátartozik a közszolgálati médiaszolgáltatások feladatához;

18. úgy véli, hogy a média-tulajdonviszonyok koncentrációja alááshatja az információszabadságot, különösen a 
tájékoztatáshoz való jogot;

19. ezért úgy véli, hogy a koncentrációban és a sokszínűség csökkenésében rejlő kockázatok elkerülése érdekében 
megfelelő egyensúlyt kell kialakítani az irányelv célkitűzései, illetve a terjesztés szabadsága és a tartalomhoz való hozzáférés 
között;

20. tudomásul veszi, hogy a tartalomfinanszírozásra különböző üzleti modellek léteznek, és hangsúlyozza a különböző 
fogyasztók számára elérhető hozzáférés megfizethetőségének fontosságát;

21. rámutat, hogy szükség van a – különösen a lekérhető szolgáltatásokon keresztül elérhető – programok szélesebb 
körben való hozzáférhetőségére, többek között a hangos leírással, az audio/hangos feliratokkal, a jelnyelvvel és a 
menünavigációval – nevezetesen az elektronikus műsortájékoztatókkal (EPG-kkel) – kapcsolatos további fejlesztések révén;

22. elismeri továbbá, hogy a tagállamoknak ösztönözniük kell a joghatóságuk alá tartozó médiaszolgáltatókat és a 
támogató eszközök gyártóit arra, hogy tegyék szolgáltatásaikat elérhetőbbé, különösen az idősek és a fogyatékkal élők, így a 
hallássérültek és a látássérültek számára;

23. üdvözli, hogy Barnier biztos személyesen kötelezettséget vállalt a látási fogyatékkal élő és a nyomtatott szöveget 
olvasni képtelen személyekre vonatkozó szerzői jogi korlátozásokról és mentességekről szóló szerződéssel kapcsolatos, 
folyamatban lévő tárgyalások vonatkozásában;

24. kéri, hogy a Bizottság biztosítsa, hogy a látási fogyatékkal élő személyek audiovizuális termékekhez és 
szolgáltatásokhoz való hozzáférésének támogatása általánosan elérhetővé váljék;

25. úgy véli ezért, hogy az irányelv 7. cikke a határozottabb, kötelező erejű szóhasználat érdekében átfogalmazásra 
szorul, megkövetelve ezáltal a médiaszolgáltatóktól annak biztosítását, hogy szolgáltatásaik a fogyatékkal élő személyek 
által is hozzáférhetők legyenek;

26. ugyanakkor hangsúlyozza, hogy a nem lineáris szolgáltatások piaca még a fejlődés viszonylag korai szakaszában 
van, és ezt bármely, új szolgáltatói kötelezettség előírásakor figyelembe kell venni;

Kizárólagos jogok és rövid híradások

27. kéri, hogy az audiovizuális médiaszolgáltatásokra vonatkozó irányelv alkalmazásáról szóló következő jelentésében 
az Európai Bizottság értékelje, hogy a tagállamok – különösen az alapvető társadalmi jelentőségű eseményekkel kapcsolatos 
– információkhoz való szabad hozzáférés elvének, valamint a jogosultak védelme közötti szükséges és meglévő egyensúly 
megtartásával hajtották-e végre az irányelvet;

28. üdvözli a Bizottságnak és a Bíróságnak az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv 14. cikkének 
értelmezésével kapcsolatos megközelítését; a társadalom számára kiemelten jelentős események – beleértve a közérdekű 
sport- és szórakoztatóeseményeket – fogalmának további tág értelmezésére szólít fel, valamint ehhez hasonló eseményeket 
tartalmazó listák felállítására ösztönzi a tagállamokat;

29. felszólítja az Európai Bizottságot, hogy a következő jelentésében értékelje az irányelv 15. cikke tagállami 
végrehajtásának módjait is azáltal, hogy pontosabban megvizsgálja, hogy a tagállamok miként biztosítják azt, hogy az 
alapvető társadalmi jelentőségű eseményeket – amelyeket egy műsorszolgáltató saját joghatósága alatt exkluzív módon 
közvetít – rövid híradások céljára is felhasználják az általános híradásokban;

30. reméli, hogy a tagállamok az irányelv 15. cikkének alkalmazása során előmozdítják azoknak a jelentős közérdekű 
események magas szintű sokszínűségét, amelyekről az általános híradókban rövid híradások révén számolnak be;
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Az európai audiovizuális művek népszerűsítése

31. hangsúlyozza, hogy ugyan a legtöbb tagállam betartja az európai alkotások népszerűsítésére vonatkozó szabályokat, 
de még mindig a nemzeti alkotások élveznek elsőbbséget, míg a televízióban sugárzott független alkotások százalékos 
aránya csökken;

32. sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a rendelkezésre álló adatok nem elegendőek ahhoz, hogy következtetéseket lehessen 
levonni az európai alkotásoknak a lekérhető szolgáltatások szolgáltatói által történő népszerűsítéséről;

33. e tekintetben kéri, hogy az európai alkotásokkal kapcsolatos jelentéstételi előírás tartalmazzon legalább egy 
kategóriák – filmgyártás, fikciós és nem fikciós televíziós produkciók, a show-k típusa vagy a szórakoztató műsorok 
formátuma – valamint egy terjesztés szerinti lebontást, és sürgeti a tagállamokat, hogy szolgáltassanak e tekintetben 
releváns adatokat;

34. hangsúlyozza az európai alkotások létrehozása és az ilyen alkotásokhoz való hozzáférés lekérhető szolgáltatásokban 
való népszerűsítésére vonatkozó kettős kötelezettségről szóló részletes jelentés hiányát az audiovizuális médiaszolgálta-
tásokról szóló irányelv 13. cikke értelmében, és felkéri a Bizottságot, hogy tisztázza ezt a kérdést, figyelembe véve azt, hogy 
ezek a szolgáltatások rövid múltra tekintenek vissza, és nehéz következtetéseket levonni a lekérhető szolgáltatások 
népszerűsítésére vonatkozó kritériumok hatékonyságáról;

35. ezért felszólítja az Európai Bizottságot és a tagállamokat, hogy sürgősen tegyenek lépéseket az audiovizuális 
médiaszolgáltatásokról szóló irányelv 13. cikke hatékony végrehajtásának biztosítása érdekében;

36. felszólítja a tagállamokat, hogy hozzanak hatékony intézkedéseket annak érdekében, hogy elősegítsék a jobb 
együttműködést a szabályozó hatóságok, az audiovizuális médiaszolgáltatók és a Bizottság között, hogy az uniós 
filmalkotások lineáris én nem-lineáris szolgáltatások révén szélesebb közönséghez juthassanak el az Unión belül és kívül;

37. javasolja az Európai Audiovizuális Megfigyelő Intézet szerepének megerősítését, mivel ez megfelelő megoldás lenne 
az európai audiovizuális művek előmozdítására vonatkozó adatok gyűjtésére;

Független alkotások

38. hangsúlyozza, hogy fontos az irányelv 17. cikkének a független producerek európai alkotásai számára fenntartandó 
átlagos adásidőre vonatkozó kielégítő végrehajtása, és kiemeli a tagállamok önállóságát ebben a tekintetben; ösztönzi a 
tagállamokat és a műsorszolgáltatókat arra, hogy lépjék túl az irányelvben javasolt 10 %-os minimális szintet;

Kiskorúak védelme

39. tudomásul veszi a gyermekeknek és a kiskorúaknak az élelmiszerreklámokkal és -promócióval szembeni 
kitettségének csökkentését célzó önszabályozási kezdeményezéseket és a magatartási kódexeket, többek között azokat, 
amelyeket a Bizottság táplálkozással, testmozgással és egészséggel foglalkozó platformja keretében indítottak el;

40. elismeri a reklámipar és az „EU Pledge” kezdeményezés tagjainak arra vonatkozó erőfeszítéseit, hogy eleget tegyenek 
az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv felszólításának, amely szerint magatartási kódexekre van szükség a 
gyermekeknek szánt műsorokat kísérő vagy azokba beágyazott, magas zsír-, cukor- és sótartalmú élelmiszereket és italokat 
megjelenítő kereskedelmi közlemények vonatkozásában;

41. hangsúlyozza, hogy az ön- és társszabályozási kezdeményezések, különösen a kiskorúakat célzó reklámozás 
területén, mely kezdeményezések hátterét nem utolsó sorban a vállalatok társadalmi felelősségével kapcsolatos új bizottsági 
stratégia képezi (CSR), amelyet „a vállalkozásoknak a társadalomra gyakorolt hatásuk iránti felelősségeként” határoznak 
meg, előrelépést jelentenek az eddigi helyzethez képest, mivel segítségükkel gyorsabban lehet reagálni a média gyorsan 
változó világának fejleményeire;

42. lehetségesnek tartja ugyanakkor, hogy az ilyen kezdeményezések nem minden esetben elég hatékonyak valamennyi 
tagállamban, és úgy kell tekintetni, hogy ezek mintegy kiegészítik a jogi rendelkezéseket az audiovizuális 
médiaszolgáltatásokról szóló irányelv célkitűzéseinek megvalósításában, különösen online kontextusban;

43. hangsúlyozza, hogy e tekintetben alapvetően fontos az önkéntes intézkedések és a kötelező erejű szabályozás közötti 
egyensúly megteremtése;
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44. ezért hangsúlyozza, hogy ezeket az intézkedéseket rendszeresen nyomon kell követni annak biztosítása érdekében, 
hogy érvényesítik őket, azokkal a jövőbeli jogilag kötelező előírásokkal együtt, amelyek szükségesek lehetnek a kiskorúak 
eredményes védelmének biztosításához;

45. felszólítja a Bizottságot, hogy az audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv felülvizsgálata esetén 
biztosítson nagyobb szerepet ezeknek a viszonylag új szabályozási eszközöknek a kiskorúak médiában való védelme és 
a reklámokra vonatkozó szabályozás tekintetében; anélkül azonban, hogy nélkülözné a közigazgatási szervek általi 
szabályozást vagy felügyeletet;

46. sürgeti a tagállamokat, hogy továbbra is ösztönözzék az audiovizuális médiaszolgáltatókat, hogy dolgozzanak ki 
magatartási kódexeket a gyermekeknek szánt műsorokban található, nem megfelelő audiovizuális kereskedelmi 
közlemények tekintetében;

47. annak megfontolására sürgeti a Bizottságot, hogy az irányelvnek a nem lineáris szolgáltatásokra alkalmazandó 
alapvető követelményeit hogyan lehet kiterjeszteni azokra az egyéb online tartalmakra és szolgáltatásokra, amelyek jelenleg 
kívül esnek az irányelv hatályán, és hogy milyen lépéseket kell tenni a szolgáltatók közti egyenlő versenyfeltételek 
megteremtése érdekében; felszólítja a Bizottságot, hogy észrevételeinek eredményeit legkésőbb 2013. december 31-ig 
ismertesse a Parlamenttel;

48. elismeri a tagállamok által a tekintetben elért eredményeket, hogy védelmet nyújtsanak a faji, nemi, nemzetiségi és 
vallási alapon gyűlöletet szító tartalom ellen;

49. kiemeli egy páneurópai összehasonlító tanulmány szükségességét annak érdekében, hogy jobban meg lehessen érteni 
a gyermekek, a kamaszok és a felnőttek médiafogyasztási szokásainak alakulását; úgy véli, hogy egy ilyen tanulmány 
hasznos lenne az audiovizuális politikaformálók számára uniós és tagállami szinten;

Reklám

50. megjegyzi, hogy a reklámok óránkénti 12 perces időtartamára vonatkozó szabályt néhány tagállamban megszegték;

51. sürgeti az érintett tagállamokat, hogy e tekintetben teljes mértékben, helyesen és késlekedés nélkül hajtsák végre az 
audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv rendelkezéseit;

52. hangsúlyozza, hogy a televíziós reklámbejátszások és a televíziós vásárlási reklámbejátszások óránként nem tehetnek 
ki 12 percnél hosszabb műsoridőt;

53. aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a 12 perces korlátozást egyes tagállamokban rendszeresen megsértik;

54. sürgeti a Bizottságot, hogy a reklámokra vonatkozó mennyiségi és minőségi előírásokat tartalmazó meglévő 
szabályoknak való megfelelés nyomon követése mellett vegye figyelembe a jövőbeli – például a csatlakoztatott televízióval 
kapcsolatos – kihívásokat is az audiovizuális médiaszolgáltatások versenyképessége és fenntartható finanszírozása 
tekintetében;

55. különösen hangsúlyozza, hogy figyelemmel kell kísérni azokat a reklámozási formákat, amelyek abból a célból 
kerültek kialakításra, hogy kikerüljék ezt a korlátozást, különösen a burkolt reklámokat, amelyek megtéveszthetik a 
fogyasztókat;

56. kéri a Bizottságot, hogy minél hamarabb nyújtsa be a szponzorálásra, az önreklámozásra és a termékmegjelenítésre 
vonatkozó kereskedelmi közlemények területén azonosított kérdésekkel kapcsolatos szükséges pontosításokat;

57. felszólítja a Bizottságot, hogy elemezze a hatályos szabályozás hatékonyságát, és kövesse nyomon a gyermekekre és 
a kiskorúakra irányuló reklámokkal kapcsolatos szabályoknak való megfelelést;

58. szorgalmazza továbbá az irányelv 9. cikke szerinti káros reklámok a gyermekeknek és fiataloknak szóló műsorok 
alatti sugárzásának betiltását; javasolja az egyes országokban e területen alkalmazott legjobb gyakorlatok elemzését, ami a 
jogalkotási keret jövőbeli reformjának alapjaként szolgálhat;

59. sajnálja, hogy a televíziós reklámozással kapcsolatos rendelkezések bizonyos szempontjaira vonatkozó értelmező 
közlemény szükséges, aktualizált változatát még mindig nem adták ki;
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60. üdvözli a Bizottság azon szándékát, hogy 2013-ban korszerűsíteni kívánja a televíziós reklámozással kapcsolatos 
rendelkezések bizonyos szempontjaira vonatkozó értelmező közleményét;

Médiaműveltség

61. tudomásul veszi a médiaműveltség tagállamokban elért szintjéről szóló bizottsági megállapításokat;

62. megállapítja, hogy a csatornákhoz való hozzáférés jelentősen javult, és a választható audiovizuális szolgáltatások 
száma jelentősen megnőtt;

63. hangsúlyozza, hogy a valódi egységes európai digitális piac kialakítása érdekében további erőfeszítésekre van szükség 
a médiaműveltségnek a polgárok körében való javítása terén, és felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy 
kezdeményezéseken és összehangolt cselekvéseken keresztül mozdítsák elő a médiaműveltséget minden uniós állampolgár 
– különösen a gyermekek és kiskorúak – körében az audiovizuális médiaszolgáltatások kritikai megértésének növelése, 
valamint a nyilvános viták és a civil részvétel előmozdítása érdekében, elősegítve minden érintett fél – különösen a 
médiaipar – aktív részvételét;

64. arra ösztönzi a tagállamokat, hogy a – különösen a digitális médiával kapcsolatos – médiaműveltséget és digitális 
jártasságot építsék be iskolai tanterveikbe;

A jövő kihívásai

65. sajnálattal veszi tudomásul, hogy a Bizottság csupán részben felelt meg az irányelv 33. cikkében foglalt jelentéstételi 
kötelezettségének, és időközi értékelést sürget a Bizottságnak az irányelv alkalmazásáról szóló következő jelentése előtt;

66. felszólítja a tagállamokat, hogy a végrehajtás hatékonyságának és koherenciájának növelése érdekében fokozzák az 
audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv 29. cikke által létrehozott kapcsolattartó bizottság keretében létrejött 
együttműködést és koordinációt;

67. felszólítja a Bizottságot, hogy szorosan kövesse figyelemmel a hibrid szolgáltatások fejlődését az EU-ban, különösen, 
ami a csatlakoztatott televíziót illeti, és azonosítsa a különböző felmerült kérdéseket a csatlakoztatott televízióról szóló zöld 
könyvében, és ezeket a kérdéseket nyilvános konzultáció révén kövesse;

68. kéri a Bizottságot, hogy a csatlakoztatott vagy hibrid televízióval kapcsolatos nyilvános konzultációk megkezdésekor 
vegye figyelembe az alábbi aspektusokat: szabványosítás, technológiasemlegesség, a személyre, különösen a fogyatékos-
sággal élőkre szabott szolgáltatásokból eredő kihívások, a többszörös számítási felhő biztonságához kapcsolódó 
problémák, felhasználók hozzáférhetősége, gyermekek és emberi méltóság védelme;

69. felszólítja a Bizottságot, hogy különösen foglalkozzon a „lekérhető audiovizuális médiaszolgáltatások” fogalmának 
használatát övező bizonytalansággal, és figyelembe véve mind a lekérhető audiovizuális szolgáltatásokat érintő uniós 
jogszabályok nagyobb következetességét, mind a médiakonvergencia várható fejleményeit, az audiovizuális médiaszolgál-
tatásokról szóló irányelv szabályozási célkitűzéseinek hatékonyabb megvalósítása érdekében határozza meg pontosabban a 
kifejezést;

70. meggyőződése, hogy – tekintettel a műsorszolgáltatók és a hálózat-üzemeltetők piaci gyakorlataira, valamint az 
érintett technológiában rejlő fejlődési lehetőségekre – az egész EU területén javítani és szabványosítani kell az adatvédelmi 
szintet, miközben továbbra is normaként kell biztosítani az anonimitást az audiovizuális médiaszolgáltatások használata 
során;

o

o  o

71. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak. 
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